uviSfifna - itipiso recollection of the buddha, the dhamma, and the sangha 


ui/i^TTi^faj'WTC'wviSFifu yjTCSTTJjam uarmssfa'ajflsu (ui/iaeiSla- Itipiso) 

UI/l^L^nj WtriAmfiAfU (lAjl/lSTUc^^) — Recollection of the Buddha 
Lll'Ufl'IT^lGILIAiaTli^nnxS'VNT^Fim'lJa^TJ^VJVlBL^n 9 itasms - 9 Attributes of the Buddha 

UJj&nnTWsfGmeiftJ (Namasakanpraratanatrai) 

'■utAu (asiai; jispisnsiei a^vistei ctiiin aimi/isaas' 

'■utAjj cnaat; jispisnsfiei asrevisfiei imn sfimviffaste' 

'uiAu flSFmtAei asTtwiAG) imn Etimvifiaat;' 

'Namo Tassa Bhagavato Arohoto Samma Sambuddhassa' 

'Namo Tassa Bhagavato Arahato Samma Sambuddhassa' 

'Namo Tassa Bhagavato Arahato Samma Sambuddhassa' 

Homage to the Blessed One, the Worthy One, the Perfectly Self-awakened One 
Homage to the Blessed One, the Worthy One, the Perfectly Self-awakened One 
Homage to the Blessed One, the Worthy One, the Perfectly Self-awakened One 

aeiil la fisfltm - (m-ntaviiaathoCi 
Itipiso bhagava - He is indeed a bhagava 

(Bhagava: Fortunate One, Lord, Venerable, Sublime One, generally translated as Blessed One or Exalted 
One. The term is derived from the word bhaga (luck, good fortune) and is systematically used in the suttas 
when his disciples speak of the Buddha in the third person}. 

l.aufnfo - (ifluwlnsmnmasO 

arahang - a Worthy One, a person whose mind is free from all defilements 
2.63ujj"iarimviTfi - 

samma-sambuddho - the Perfectly Self-awakened One, 

sammasambuddha: [samma+sam+Buddha] correctly and completely awakened 

3.lM"i^^fuii^'uif'u'i c u - (iiluwaovjfajjciTtjlM'i-Fii'ijjfiRo - Fn~mibnNciGi@) 

Vijjd-carana-sampanno - impeccable in knowledge and conduct, accomplished in the conduct leading to 
awareness or cognitive skill, vijja: science, knowledge, correct knowledge, higher knowledge. 

4. sifitA® - (ifluwliJucfoflTaF)) 

Sugato - well-being, going (or gone) to a good destination, the Accomplished One, 

Sugata: [su+gata] faring well, happy. Often used as an epithet for the Buddha. 

5. tantnvi - (ifliiw^anadnou^mtio) 

Lokavidu - the Knower of the Worlds 

loka: world, universe, plane of existence vidu : knowing, wise, skilled in , clever 

6. asiiGKas'Vjf atho'Umtfl'aSofm) 

Anuttaro purisa-damma-sarathi - the Supreme Trainer of those wishing to be trained, 

7. - (iil'UFiTri^aii^jaomiFi'iuasjj'uid'rivioviantj) 
sattha deva-manussanang - the Teacher of divine and human beings. 




8 . Wl/llfi - (lll'UNf wlili WlfininiiGntJfimi) 

Buddho - the Awakened One 

9. fisflimei - @m) 

Bhagavati- the Blessed One. 

firm (prostrate once) 

uviemtafcij msfimiFjCU (ffomTuaei) - Recollection of the Dhamma (Doctrine) 
Lll , UfnifE5ieil,'wla^^nnx3Rm'2Ja\3'VN^S1'm 6 lhsfm - 6 Attributes of the Dhamma 


l. emntn'iei fisfltm suTtj - (mssmj 


Svakkhato bhagavata dhammo - Dhamma is well expounded by the Blessed One, 


2 . ftiivigfiTn - womiAflcnuomao) 

Sanditthiko - Sanditthiko - visible here and now, immediate 


3. asmaln - i.i.asMwal.prLjj^inpima) 

Akaliko - timeless, unconditioned by time or season, 

4. laiMailn - (iiluio'Wfn^na'nuhwaiidTyi'm^osj'iqii.nci) 

Ehipassiko - inviting everybody to come and see to experience results of the Teachings, 

5. laikiisjfl'ln - (ifliiiovimmamtfm"i s ldGh) 

Opanayiko - leading inwards, peace within mind, to Nippana (Nirvana) 


6. ifa^Gicno LyMwtiM Injamei - (iiluiolMf iMfUfurw'isem mv , i) 


paccattam veditobbo vinnuhiti - can be attained individually by the wise. 


nrm (prostrate once) 

UI/lEmtafaj - Recollection of the Sangha 

til'UfnT^ieifwia^ann^Rm'Zja^TJ^aTa^^j 9 ltasm? - 9 Attributes of the Sangha 

1. sjikflifu'i'u jisemsTfl cmsnt^o'hj - (a^aniniiaowswliwsfnm^ivijj'lei iJfiijlGmen) 

Supatipanno bhagavato savaka-sangho. 

The Sangha of the Bhagava's disciples is practicing well, 

2. a'mJfiifu'Ui fiseitnsTfl cmsnssfot'aj - (a^aniniiaowsNliwsfnmihwjj'lei iJfiijlflrmen) 

Uju-patipanno bhagavato savaka-sangho. 

The Sangha, the Blessed One's disciples who have practiced straight, 

3. oj"mt:iJf)il'‘u‘Vu fisemslei ^"nsnusfoT'aj - (a^Vnniiaowswliwsfnm^my'lei iJgtfflmafsTjmilmpifao 
aan^nnvjnmLgfi) 

Naya-patipanno bhagavato savaka-sangho. 

The Sangha, the Blessed One's disciples who have practiced insightfully, 

4. amfiseitnslffl cmsnssfo'Tsj - (a^sniniiaNSwsNfiwsfnm^ivmtei iJgiilsmenmcn) 

SamTci-patipanno bhagavato savaka-sangho. 

The Sangha, the Blessed One's disciples who have practiced with integrity. 



□SlMo - (Ifl'llrilJPIAcH'WenCs R3) 
Yadidam - That is 


%ienf iJf&as qpiTu agfis lifasiJflflSen - mivioijpi^pi ffmfuoiailfluiJiaijpt - a?£iuflfl@ 8 

cattari purisa-yugani attha purisa-puggala: 

The four pairs, the eight kinds of noble beings; (explanation below*) 

ta&s fiseitnslfl smsnssfo'is] - (mumas 

Esa bhagavato savaka-sangho - these are the Blessed One's disciples, the Sangha, 

5. EnmiitAtj - (iiliiWPn^ii.n , afnn"i?s'Mi,^j"iii"i3j-iii'2i"i) 

Ahuneyyo - worthy of gifts, 

6. ihmiitAtj - 

Pahuneyyo - worthy of hospitality. 


7. wimiitAtj - (iiltiWPn^fu'wntS’ftnvmi) 

Dakkhineyyo - worthy of offerings 


8. aojftsans'jsint] - (ifliiwinijfiPia , wi v LiJfn^ , vi"iaaj^a) 

Anjoli-karoniyo - worthy of respect,. 


9. asiiflGisfo iJajojsi,?j(5iGfo lan&cnpi - (iiluttsaiinjoj^aolan v Umimjnja‘u0ofn"i efou) 


Anuttorom punnakkhettam lokassati. - the supreme field of merit for the world. 


fTnil (prostrate once) 


&2U&§asi&qpi%S 



Explanation *) The four pairs, the eight kinds of noble beings; 


wyfou.asiJgtJ^enjjfi-iaaii^jaj'iM^'wvisi.T'iTiiauj'i^pasn i.aai.ilii'w^aftjijfifia^'iitci^'iivi'uotii 8 mi Vila 


4 pi Pi a 


laenifGiGmTaPi - l&enifiaGiwa, 
anvnpnflsj^pi - anvnFnaiwa, 
ainpnfiimei - ainpnfiwa, 
aTiteiemrefl - aTMenawa 


sotapanna (stream-enterer) - (1) the path to stream-entry; (2) the fruition of stream-entry 
sakadakami (once-returner) - (3) the path to once-returning ; (4) the fruition of once-returning 
anagami (non-returner) - (5) the path to non-returning ; (6) the fruition of non-returning 
arahant (worthy one) - (7) the path to arahantship; (8) the fruition of arahantship 




